
1. Назив прописа EУ 2. „CELEX” ознака ЕУ 
прописа 

Council Directive 94/33/EC of 22 June 1994 on the protection of young people at work (Директива о 
заштити младих)      

31994L0033 

3. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа 4. датум израде табеле 

Влада 

Министарство омладине и спорта 

2. децембар 2010. 

5. Назив (важећег, нацрта, предлога) прописа чије одредбе су предмет анализе усклађености са 
прописом ЕУ 

6. Бројчане ознаке (шифре) 
планираних прописа из базе 
НПИ 

Предлог закона о спорту       

7. Усклађеност одредаба прописа са одредбама прописа ЕУ 

а) а1) б) б1) в) г) д) ђ) 

Одредба 
прописа ЕУ 
(члан, став, 
подстав, 
тачка, анекс) 

Садржина одредбе Одредбе 
прописа 

(члан, став, 
тачка) 

Садржина 
одредбе 

Усклађеност одредбе 
прописа са одредбом 
прописа ЕУ (потпуно 
усклађено, 
делимично 
усклађено, 
неусклађено, 
непреносиво) 

Разлози за 
делимичну 
усклађеност, 
неусклађеност 
или 
непреносивост

Предвиђени 
датум за 
постизање 
потпуне 
усклађености

Напомена о 
усклађености 
прописа са 
прописима 
ЕУ 



Одсек 1, 
члан 1.      

Државе чланице 
ЕУ обезбеђују да 
млади људи буду 
заштићени од 
економске 
експлоатације и од 
било ког рада који 
оштећује њихову 
безбедност, 
здравље или 
физички, 
ментални, морални 
или социјални 

развој        

Члан 9, 
тачка 5. 

Уговор са 
спортистом 
који нема 
потпуну 
пословну 
способност 
може да се 
пуноважно 
закључи 
само уз 
писмену 
сагласност 
родитеља, 
односно 
старатеља, а 
на основу 
претходно 
утврђене 
здравствене 
способности 
спортисте 
који нема 
потпуну 
пословну 
способност 
од стране 
надлежне 
здравствене 
установе 
или завода 
надлежног 
за спорт и 
медицину 
спорта. 

потпуно усклађено                   



Одсек 1, 
члан 5, 
тачка 

1)           

Коришћење деце у 
сврхе извођења 
културних, 
спортских или 
рекламних 
активности мора 
бити подвргнуто у 
конкретном 
случају претходној 
ауторизацији од 
стране 
компетентне 
власти. 
Ауторизација 
може бити 
одобрена ако 
активност не 
угрожава 
безбедност, 
здравље или развој 
детета      

Члан 25, 
став 3. 

Стручни 
васпитно-
образовни 
рад са децом 
могу 
обављати 
само 
спортски 
стручњаци 
који имају 
одговарајуће 
образовање 
у области 
физичког 
васпитања и 
спорта, у 
складу са 
законом. 

делимично усклађено зато што је 
спорт тек од 
прошле 
године постао 
област од 
значаја за 

ЕУ         

   

      

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             

                                                             


